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UTKAST 6.6.2022 

Regeringens proposition till riksdagen med förslag till lagar om ändring av lagen om förfa-
randet vid miljökonsekvensbedömning, lagen om bedömning av miljökonsekvenserna av myn-
digheters planer och program och av vissa lagar som har samband med dem  

PROPOSITIONENS HUVUDSAKLIGA INNEHÅLL 

I denna proposition föreslås det att lagen om förfarandet vid miljökonsekvensbedömning, lagen 
om bedömning av miljökonsekvenserna av myndigheters planer och program, markanvänd-
nings- och bygglagen, luftfartslagen, lagen om trafiksystem och landsvägar, marktäktslagen, 
banlagen och miljöskyddslagen ändras. 

Enligt de föreslagna ändringarna ska de myndighetsuppgifter gällande gränsöverskridande mil-
jökonsekvenser som miljöministeriet har och som avses i lagen om förfarandet vid miljökonse-
kvensbedömning, lagen om bedömning av miljökonsekvenserna av myndigheters planer och 
program samt i markanvändnings- och bygglagen överföras till Finlands miljöcentral. I proce-
durbestämmelserna vid gränsöverskridande miljökonsekvenser i lagen om förfarandet vid mil-
jökonsekvensbedömning och i bedömning av miljökonsekvenserna av myndigheters planer och 
program föreslås vissa preciseringar som är ändamålsenliga med tanke på den praktiska tillämp-
ningen. De ändringar som föreslås i lagen om förfarandet vid miljökonsekvensbedömning för-
utsätter dessutom ändringar i luftfartslagen, lagen om trafiksystem och landsvägar, marktäkt-
slagen, banlagen och miljöskyddslagen, i vilka det hänvisas till de bestämmelser i lagen om 
förfarandet vid miljökonsekvensbedömning som ändras genom denna proposition. 

Enligt förslaget fogas till lagen om förfarandet vid miljökonsekvensbedömning bestämmelser 
om publicering av gamla handlingar, som gör det möjligt att publicera nödvändiga personupp-
gifter som ingår i handlingarna i det allmänna datanätet. 

Det föreslås att det till lagen om bedömning av miljökonsekvenserna av myndigheters planer 
och program fogas en bestämmelse som gäller situationer där en plan eller ett program som 
eventuellt hör till området för miljöbedömning inte i lagstiftningen på förhand har föreskrivits 
förutsätta en miljöbedömning. Dessutom föreslås det att undantaget gällande bedömning av 
miljökonsekvenserna av förvaltningsplaner och havsförvaltningsplaner samt tillhörande åt-
gärdsprogram stryks i lagen så att förvaltningsplanerna och havsförvaltningsplanerna i fortsätt-
ningen ska omfattas av tillämpningsområdet för lagen om bedömning av miljökonsekvenserna 
av myndigheters planer och program. 

Lagarna avses träda i kraft den 1 januari 2023. 

—————  
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KIRJOITA TEKSTIÄ NAPSAUTTAMALLA TAI NAPAUTTAMALLA TÄTÄ. 

Lagförslag 

1. 

Lag 

om ändring av lagen om förfarandet vid miljökonsekvensbedömning 

I enlighet med riksdagens beslut  
ändras i lagen om förfarandet vid miljökonsekvensbedömning (252/2017) 28, 29, 29 a och 30 

§, av dem 29 och 29 a § sådana de lyder i lag 556/2021, samt 
fogas till lagen en ny 38 a § som följer: 

 
28 § 

Projekt som genomförs på ett område under Finlands jurisdiktion 

Finlands miljöcentral sköter de uppgifter som följer av ett internationellt avtal som är förplik-
tande för Finland, om ett projekt som genomförs i Finland kan antas ha betydande miljökonse-
kvenser på ett område under jurisdiktionen för en part i ett internationellt avtal som är förplik-
tande för Finland eller på ett område under jurisdiktionen för en medlemsstat i Europeiska un-
ionen. 

Finlands miljöcentral ska bereda myndigheter i en annan stat som är part i ett internationellt 
avtal som är förpliktande för Finland samt dem vars förhållanden eller intressen kan påverkas 
av projektet, sammanslutningar och stiftelser tillfälle att ta del i förfarandet vid miljökonse-
kvensbedömning, om ett projekt kan antas medföra betydande miljökonsekvenser på den statens 
territorium. Dessutom ska Finlands miljöcentral bereda i denna paragraf avsett tillfälle att ta del 
i förfarandet vid miljökonsekvensbedömning om en annan medlemsstat i Europeiska unionen, 
mot vilken en betydande miljökonsekvens kan antas rikta sig, kräver det. 

 
29 § 

Internationellt hörande i samband med projekt som genomförs på ett område under Finlands 
jurisdiktion 

Kontaktmyndigheten ska utan dröjsmål till Finlands miljöcentral lämna programmet för mil-
jökonsekvensbedömning av ett i 28 § avsett projekt och översättningar av de väsentliga delarna 
av programmet. Finlands miljöcentral ska sända en underrättelse om projektet samt programmet 
för miljökonsekvensbedömning och översättningarna till den andra staten senast när kontakt-
myndigheten informerar om programmet för miljökonsekvensbedömning i Finland i enlighet 
med 17 §. Finlands miljöcentral ska sända den underrättelse som lämnas till en annan stat för 
kännedom till utrikesministeriet och miljöministeriet. 

Underrättelsen ska innehålla 
1) uppgifter om projektet, 
2) uppgifter om eventuella gränsöverskridande miljökonsekvenser, 
3) uppgifter om beslut som är väsentliga för genomförandet av projektet, 
4) detaljerade uppgifter om förfarandet vid miljökonsekvensbedömning och möjligheterna att 

delta i förfarandet samt en skälig tidsfrist, inom vilken den andra staten ska sända Finlands 
miljöcentral ett svar i fråga om deltagande i förfarandet vid miljökonsekvensbedömning, 
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5) uppgifter om vilka myndigheter som är behöriga och som kan lämna information om inter-
nationellt hörande och till vilka frågor om ärendet kan ställas. 

Finlands miljöcentral ska sända den andra statens svar samt alla avgivna utlåtanden och fram-
förda åsikter till kontaktmyndigheten. 

Om den andra staten har meddelat att den vill delta i förfarandet vid miljökonsekvensbedöm-
ning, ska kontaktmyndigheten sända miljökonsekvensbeskrivningen och kontaktmyndighetens 
utlåtande om programmet för miljökonsekvensbedömning samt översättningar av de väsentliga 
delarna av dem till Finlands miljöcentral, som utan dröjsmål ska vidarebefordra dem till den 
andra staten för lämnande av utlåtanden och framförande av åsikter. Finlands miljöcentral ska 
dessutom ge den andra staten tillfälle att samråda om bland annat projektets eventuella gränsö-
verskridande konsekvenser och de planerade åtgärderna för att minska eller eliminera sådana 
konsekvenser samt fastställa en rimlig tidsfrist för detta samråd. Finlands miljöcentral ska sända 
handlingarna om internationellt hörande till kontaktmyndigheten och vid behov till den projek-
tansvarige. 

Kontaktmyndigheten ska sända sin motiverade slutsats och översättningar av de väsentliga 
delarna av slutsatsen till Finlands miljöcentral, som sänder slutsatsen och översättningarna till 
den andra stat som har deltagit i förfarandet vid miljökonsekvensbedömning. 

 
29 a § 

Tillståndsmyndighetens skyldigheter i projekt som har gränsöverskridande miljökonsekvenser 

Tillståndsmyndigheten ska sända en tillståndsansökan som gäller ett i 28 § avsett projekt samt 
översättningar av de väsentliga delarna av ansökan till Finlands miljöcentral när en medlemsstat 
i Europeiska unionen har deltagit i förfarandet vid miljökonsekvensbedömning. Finlands miljö-
central sänder ansökan och översättningarna till medlemsstaten. 

Tillståndsmyndigheten ska sända sitt tillståndsbeslut samt översättningar av de väsentliga de-
larna av beslutet till Finlands miljöcentral, som sänder beslutet och översättningarna till den 
andra stat som har deltagit i förfarandet vid miljökonsekvensbedömning. 

 
30 § 

Projekt som genomförs på ett område som hör till en annan stats jurisdiktion 

Finlands miljöcentral sköter de uppgifter som följer av ett internationellt avtal som är förplik-
tande för Finland i en annan stats förfarande för miljökonsekvensbedömning, om ett projekt 
som genomförs på ett område under jurisdiktionen för en part i avtalet eller en medlemsstat i 
Europeiska unionen kan antas ha betydande miljökonsekvenser på ett område under Finlands 
jurisdiktion. 

Efter att ha fått alla uppgifter som krävs ska Finlands miljöcentral 
1) underrätta den andra staten om huruvida Finland kommer att ta del i förfarandet vid miljö-

konsekvensbedömning av projektet och sända underrättelsen för kännedom till utrikesministe-
riet och miljöministeriet, 

2) på begäran av den andra staten sända den staten de uppgifter som skäligen finns att tillgå 
om den miljö för vilken det föreslagna projektet sannolikt kommer att ha konsekvenser, om 
uppgifterna behövs för utarbetandet av handlingar som gäller miljökonsekvensbedömning, 

3) se till att de handlingar som gäller bedömningen av gränsöverskridande konsekvenser som 
den andra staten har sänt in delges i Finland genom offentlig kungörelse, att tillfälle att framföra 
åsikter om handlingarna erbjuds och att behövliga utlåtanden om dem begärs, 

4) lämna utlåtandena och åsikterna till den andra staten, 
5) ansvara för samråd med den andra staten samt fastställa en skälig tidsfrist för detta samråd, 
6) se till att det tillstånd för projektet som den andra staten sänder delges genom offentlig 

kungörelse. 
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38 a §  

Publicering av gamla handlingar 

Program för konsekvensbedömning som avses i 16 § i denna lag och bedömningsprogram 
som avses i 8 a § i 1994 års lag om förfarandet vid miljökonsekvensbedömning (468/1994), 
kontaktmyndighetens utlåtanden om program för miljökonsekvensbedömning som avses i 18 § 
i denna lag, miljökonsekvensbeskrivningar som avses i 19 § i denna lag och konsekvensbeskriv-
ningar som avses i 10 § i 1994 års lag om förfarandet vid miljökonsekvensbedömning samt 
motiverade slutsatser som avses i 23 § i denna lag, som har publicerats på myndighetens webb-
plats före den 1 januari 2020, kan innehålla uppgifter om den projektansvariges namn och om 
projektets lokalisering, vilka kan betraktas som personuppgifter. Uppgifterna får publiceras trots 
vad som föreskrivs i 16 § 3 mom. I lagen om offentlighet i myndigheternas verksamhet. De 
publicerade personuppgifterna ska tas bort från webbplatsen när tiden för tillgänglighållande av 
den motiverade slutsatsen enligt 23 § 3 mom. i denna lag löpt ut eller när bedömningsförfarandet 
har avslutats på det sätt som avses i 12 § i lagen om förfarandet vid miljökonsekvensbedömning 
(468/1994). 

 
——— 

Denna lag träder i kraft den     20  . 
————— 

 
 
 
 
 

2. 

Lag 

om ändring av lagen om bedömning av miljökonsekvenserna av myndigheters planer och 
program 

I enlighet med riksdagens beslut  
ändras i lagen om bedömning av miljökonsekvenserna av myndigheters planer och program 

(200/2005) 4 § 2 mom., 7 § 2 mom., 10 och 10 a § samt 11 § 3 mom.,  
av dem 7 § 2 mom. sådant det lyder i lag 277/2011, 10 och 10 a § sådana de lyder i lag 

253/2017 samt 11 § 3 mom. sådant det lyder i lag 1409/2019, som följer: 
 

4 § 

Planer och program som förutsätter en miljöbedömning 

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Närmare bestämmelser om sådana i 1 mom. 1 punkten avsedda planer och program som ba-

serar sig på lagar eller förordningar och som alltid direkt förutsätter en miljöbedömning utfärdas 
genom förordning av statsrådet. I fråga om andra planer eller program som bereds inom de 
sektorer som avses i 1 mom. 1 punkten fastställs det fall för fall hos den myndighet som ansvarar 
för beredningen av planen eller programmet i samband med beredningen huruvida planen eller 
programmet omfattas av tillämpningsområdet för 1 mom. 1 punkten. 
— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
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7 § 

Begränsning av tillämpningsområdet och förhållande till annan lagstiftning 

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Bestämmelser om den miljökonsekvensbedömning som motsvarar en miljöbedömning enligt 

denna lag och som ska göras vid planläggning finns i markanvändnings- och bygglagen 
(132/1999). 
— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 

 
10 § 

Gränsöverskridande miljökonsekvenser 

Om genomförandet av en plan eller ett program kan antas ha betydande miljökonsekvenser 
för ett territorium som tillhör en medlemsstat i Europeiska unionen eller en part i ett internat-
ionellt avtal som är förpliktande för Finland, ska Finlands miljöcentral sköta informationen till 
och förhandlingarna med denna stat beträffande miljöbedömningen i fråga om planen eller pro-
grammet. 

Om genomförandet av en plan eller ett program kan ha sådana miljökonsekvenser som avses 
i 1 mom., ska den myndighet som ansvarar för planen eller programmet utan dröjsmål kontakta 
Finlands miljöcentral och vid behov till Finlands miljöcentral ge in ett utkast till planen eller 
programmet och en miljörapport för vidarebefordran till den andra staten. Utkastet och rappor-
ten eller delar av dem ska vid behov översättas till de aktuella språken. För översättningskost-
naderna står den myndighet som ansvarar för planen eller programmet. 

Om Finlands miljöcentral anser att en plan eller ett program har sådana miljökonsekvenser 
som avses i 1 mom. eller om den stat som miljökonsekvenserna gäller begär det, ska Finlands 
miljöcentral underrätta den andra staten om bedömningen och sända den utkastet till plan eller 
program och miljörapporten i god tid innan planen eller programmet godkänns. Finlands miljö-
central ska informera utrikesministeriet och miljöministeriet om det material som sänds till den 
andra staten. Bestämmelser om innehållet i underrättelsen till en annan stat utfärdas genom för-
ordning av statsrådet. 

Om en stat som har sänts ett utkast till plan eller program och en miljörapport, inom den 
tidsfrist som anges i den underrättelse som avses i 3 mom. meddelar att den önskar förhandla 
om frågan, ska Finlands miljöcentral inleda förhandlingar om de gränsöverskridande miljökon-
sekvenser som genomförandet av planen eller programmet kan antas ha och om de planerade 
åtgärderna för att minska eller eliminera sådana effekter. När förhandlingarna inleds ska man 
komma överens om arrangemangen för hur myndigheterna och allmänheten i den stat där mil-
jökonsekvenserna kan antas bli betydande ska ges tillfälle att yttra sig inom en skälig tid. 

Den andra staten ska, på det sätt som närmare föreskrivs genom förordning av statsrådet, in-
formeras om ett beslut att godkänna en plan eller ett program. 

 
10 a § 

Deltagande i miljöbedömning av en annan stats plan eller program 

Om en plan eller ett program som genomförs av en myndighet hos en part i ett internationellt 
avtal som är förpliktande för Finland eller av en myndighet i en annan medlemsstat i Europeiska 
unionen kan antas ha betydande miljökonsekvenser på ett område under Finlands jurisdiktion, 
ska Finlands miljöcentral sköta informationen och förhandlingarna beträffande miljöbedöm-
ningen av den andra statens plan eller program. 

Finlands miljöcentral ska 
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1) underrätta den andra staten om huruvida miljöcentralen innan planen eller programmet 
godkänns vill förhandla om de gränsöverskridande miljökonsekvenser som genomförandet av 
planen eller programmet kan antas ha och om de planerade åtgärderna för att minska eller eli-
minera sådana effekter, 

2) sända den underrättelse som lämnats till den andra staten för kännedom till utrikesministe-
riet och miljöministeriet, 

3) i det fallet att förhandlingar ordnas, genom offentlig kungörelse i Finland delge allmänheten 
utkastet till plan eller program och miljörapporten samt ge allmänheten tillfälle att yttra sig inom 
en skälig tid,  

4) begära utlåtanden om plan- eller programutkastet och om miljörapporten av andra myndig-
heter, 

5) sända yttrandena och utlåtandena till den andra staten, samt  
6) sköta eventuella andra informations- och förhandlingsuppgifter enligt 1 mom. 
 

11 § 

Godkännande av en plan eller ett program samt delgivning av beslutet 

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
När en plan eller ett program godkänns ska, utöver vad som föreskrivs någon annanstans i lag, 

planen eller programmet samt beslutet att godkänna planen eller programmet delges genom of-
fentlig kungörelse. Bestämmelser om offentlig kungörelse finns i förvaltningslagen. Kravet på 
offentlig kungörelse gäller dock inte planer och program som utfärdas genom förordning av 
ministeriet eller statsrådet.   
— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 

 
 
 
 

——— 
Denna lag träder i kraft den     20  . 

————— 
 

 
 
 

3. 

Lag 

om ändring av markanvändnings- och bygglagen 

I enlighet med riksdagens beslut  
 
ändras i markanvändnings- och bygglagen (132/1999) 206 a §, 206 b § 1 och 2 mom. samt 

206 c §, sådana de lyder i lag 1150/2016, som följer: 
 

206 a § 

Anmälnings- och samrådsskyldighet i fråga om planer som utarbetas för finskt territorium 
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Om genomförandet av en plan som utarbetas enligt denna lag sannolikt medför betydande 
miljökonsekvenser inom territoriet för en annan medlemsstat i Europeiska unionen, ska Fin-
lands miljöcentral eller en annan statlig myndighet som anges genom förordning av statsrådet 
sörja för ett sådant anmälningsförfarande och ett sådant samråd om planens miljökonsekvenser 
med den andra medlemsstaten som förutsätts i artikel 7 i Europaparlamentets och rådets direktiv 
2001/42/EG om bedömning av vissa planers och programs miljöpåverkan. 

Om territoriet för en stat som är part i ett internationellt avtal som är förpliktande för Finland 
sannolikt utsätts för betydande miljökonsekvenser enligt 1 mom. eller den stat som de betydande 
miljökonsekvenserna gäller begär det, ska Finlands miljöcentral på motsvarande sätt sköta an-
mälnings- och samrådsförfarandet med staten i fråga. 

 
206 b § 

Anmälnings- och samrådsförfarande i fråga om planer som utarbetas för finskt territorium 

Om genomförandet av en plan som är under beredning sannolikt kan ha betydande konse-
kvenser inom en annan stats territorium, ska den myndighet som svarar för planläggningen utan 
dröjsmål meddela Finlands miljöcentral att frågan om planläggning har väckts. Till meddelandet 
ska fogas det program för deltagande och bedömning som gäller planen samt tillgängligt bered-
ningsmaterial i anslutning till planen. 

Om Finlands miljöcentral anser att genomförandet av planen har sådana betydande miljökon-
sekvenser som avses i 206 a § eller om en stat som utsätts för de betydande miljökonsekvenserna 
begär det, ska Finlands miljöcentral underrätta den andra staten om bedömningen av miljökon-
sekvenserna och sända den tillgängligt material för att den ska kunna bedöma de miljökonse-
kvenser som genomförandet av planen medför. Det material som sänds till den andra staten ska 
när utarbetandet av planen framskrider kompletteras med en planbeskrivning efter det att den 
färdigställts. Finlands miljöcentral ska sända underrättelsen till den andra staten också till utri-
kesministeriet för kännedom. 
— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 

 
206 c § 

Godkännande av en plan och information om godkännandet 

Den myndighet som utarbetar en plan ska utan dröjsmål informera Finlands miljöcentral om 
att en plan som avses i 206 b § har godkänts. Den ansvariga myndigheten ska meddela att planen 
har godkänts och lämna den stat med vilken samråd enligt 206 b § har skett de uppgifter och 
handlingar som förutsätts i artikel 9 i det direktiv som nämns i 206 a §. 

——— 
Denna lag träder i kraft den     20  . 

————— 
 
 
 

4. 

Lag 

om ändring av 80 och 81 § i luftfartslagen 

I enlighet med riksdagens beslut  
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ändras i luftfartslagen (864/2014) 80 § 4 mom. och 81 § 2 mom., sådana de lyder i lag 
1327/2021, som följer: 
 

80 § 

Hörande i samband med behandlingen av ärenden som gäller byggnadstillstånd 

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Bestämmelser om Transport- och kommunikationsverkets skyldighet att ge in en ansökan om 
byggnadstillstånd och översättningar av väsentliga delar av den till Finlands miljöcentral för 

att sändas till en annan stat i fråga om sådana projekt som har gränsöverskridande miljökonse-
kvenser finns i 29 a § i lagen om förfarandet vid miljökonsekvensbedömning 

 
81 b § 

Delgivning av beslut om byggnadstillstånd och information om beslutet 

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Bestämmelser om Transport- och kommunikationsverkets skyldighet att ge in ett beslut om 

byggnadstillstånd och översättningar av väsentliga delar av det till Finlands miljöcentral för att 
sändas till en annan stat i fråga om sådana projekt som har gränsöverskridande miljökonsekven-
ser finns i 29 a § i lagen om förfarandet vid miljökonsekvensbedömning. 

——— 
Denna lag träder i kraft den     20  . 

————— 
 

5. 

Lag 

om ändring av 29 § i lagen om trafiksystem och landsvägar 

I enlighet med riksdagens beslut  
ändras i lagen om trafiksystem och landsvägar (503/2005) 29 § 5 mom., sådant det lyder i lag 

998/2021, som följer: 
 

29 § 

Förfarandet vid miljökonsekvensbedömning 

 
— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 

Vad som i 29 a § i lagen om förfarandet vid miljökonsekvensbedömning föreskrivs om sän-
dande av tillståndsansökan och tillståndsbeslut till Finlands miljöcentral tillämpas också på ut-
redningsplaner och vägplaner. 

——— 
Denna lag träder i kraft den     20  . 

————— 
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6. 

Lag 

om ändring av 13 och 19 § i marktäktslagen 

I enlighet med riksdagens beslut  
ändras i marktäktslagen (555/1981) 13 § 4 mom. och 19 § 4 mom., sådana de lyder i lag 

557/2021, som följer: 
 

13 § 

Delgivning av tillståndsansökan och information om delgivning 

Bestämmelser om tillståndsmyndighetens skyldighet att sända tillståndsansökan samt över-
sättningar av de väsentliga delarna av ansökan till Finlands miljöcentral för sändande till en 
annan stat i de projekt som har gränsöverskridande miljökonsekvenser finns i 29 a § i lagen om 
förfarandet vid miljökonsekvensbedömning. 

 
19 § 

Delgivning av och information om tillståndsbeslut 

Bestämmelser om tillståndsmyndighetens skyldighet att sända tillståndsbeslutet samt över-
sättningar av de väsentliga delarna av beslutet till Finlands miljöcentral för sändande till en 
annan stat i de projekt som har gränsöverskridande miljökonsekvenser finns i 29 a § i lagen om 
förfarandet vid miljökonsekvensbedömning.  

 
——— 

Denna lag träder i kraft den     20  . 
————— 

 
 
 

7. 

Lag 

om ändring av 24 § i banlagen 

I enlighet med riksdagens beslut  
ändras i banlagen (110/2007) 24 § 5 mom., sådant det lyder i lag 999/2021, som följer: 

 
24 § 

Förfarandet vid miljökonsekvensbedömning 

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Vad som i 29 a § i lagen om förfarandet vid miljökonsekvensbedömning föreskrivs om sän-

dande av tillståndsansökan och tillståndsbeslut till Finlands miljöcentral tillämpas också på ut-
redningsplaner och järnvägsplaner. 
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Denna lag träder i kraft den     20  . 
————— 

 
 

8. 

Lag 

om ändring av 212 § i miljöskyddslagen 

I enlighet med riksdagens beslut  
ändras i miljöskyddslagen (527/2014) 212 § 4 mom., sådant det lyder i lag 558/2021, som 

följer: 
 

212 § 

Förfarandet för att beakta gränsöverskridande konsekvenser i vissa fall 

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Bestämmelser om tillståndsmyndighetens skyldighet att sända tillståndsansökan och tillstånds-
beslutet samt översättningar av de väsentliga delarna av dem till Finlands miljöcentral för sän-
dande till en annan stat i de projekt som har gränsöverskridande miljökonsekvenser finns i 29 

a § i lagen om förfarandet vid miljökonsekvensbedömning. 
Denna lag träder i kraft den     20  . 

————— 
 
 
Helsingfors den xx xxxx 20xx 

 
Statsminister 

Sanna Marin 

 
 
 
 

...minister Förnamn Efternamn 
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